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Η πȚο țȐĲω αναțοȓνωıȘ İπανİțįȓįİĲαȚ ωȢ ΕγțύțȜȚοȢ Ε007 γȚα ıțοπούȢ οȡșȒȢ αȡχİȚοșȑĲȘıȘȢ 

ANNOUNCEMENT 

 

The Cyprus Securities and Exchange Commission (‘CySEC’) wishes to inform all interested 
parties of the following: 

 

The Law regulating Companies providing Administrative Services and Related Matters of 2012 

(‘the ASP δaw’), is in the process of being amended following discussions between Troika, the 
Ministry of Finance and all three Competent Authorities – being the Cyprus Bar Association, the 

Institute of Certified Public Accountants of Cyprus (ICPAC) and CySEC. The agreed text is 

attached as Appendix 1. 

 

The proposed bill is expected to be before the Parliament early September – so as to meet the 

εemorandum’s deadlines. 

 

Along with the ASP Law there is an amendment of the International Trust Law which is directly 

associated with the ASP Law and I therefore attach it as Appendix 2, for your information.  

 

The above two Appendices are only available in Greek. For ease of reference we have introduced 

the proposed amendments of the ASP Law in the English text of the Law and have marked them 

with ‘track changes’ – Appendix 3. 

 

The above Appendices will be formally uploaded on our website after they (1&2) are approved 

by Parliament. 

 

 

 

Nicosia, August 8, 2013 
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APPENDIX 1 

 
ΝΟΜΟ΢ΧǼǻΙΟΝΜǼΝΣΙΣΛΟΝΝΟΜΟ΢ΝΠΟΤΝΣΡΟΠΟΠΟΙǼΙΝΣΟΝΝΠǼΡΙΝΣΗ΢ΝΡΤΘΜΙ΢Η΢ΝΣΩΝΝ

ǼΠΙΧǼΙΡΗ΢ǼΩΝ 
ΠΑΡΟΧΗ΢ΝǻΙΟΙΚΗΣΙΚΩΝΝΤΠΗΡǼ΢ΙΩΝΝΚΑΙΝ΢ΤΝΑΦΩΝΝΘǼΜΑΣΩΝΝΝΟΜΟΝΣΟΤΝ2012ΝΝΝ 

 

  ΗΝǺκυζάΝĲπθΝǹθĲδπλκıυππθΝοβφέαİδΝπμΝαεκζκτγπμμ 

   

΢υθκπĲδεσμΝ
ĲέĲζκμέ 
1λθ(Ι)ΝĲκυΝβί1βέ 

1.   ΟΝ παλυθΝ ΝσηκμΝ γαΝ αθαφΫλİĲαδΝ πμΝ κΝ πİλέΝ ĲβμΝ ΡτγηδıβμΝ ĲπθΝ ǼπδξİδλάıİπθΝ
ΠαλκξάμΝ ǻδκδεβĲδευθΝ ΤπβλİıδυθΝ εαδΝ ΢υθαφυθΝ ΘİηΪĲπθ(ΣλκπκπκδβĲδεσμ)Ν 
ΝσηκμΝ ĲκυΝ βί1γΝ εαδΝ γαΝ įδαίΪαİĲαδΝ ηααέΝ ηİΝ ĲκθΝ πİλέΝ ĲβμΝ ΡτγηδıβμΝ ĲπθΝ
ǼπδξİδλάıİπθΝΠαλκξάμΝǻδκδεβĲδευθΝΤπβλİıδυθΝεαδΝ΢υθαφυθΝΘİηΪĲπθΝΝσηκμ 
ĲκυΝ βί1β (πκυΝ ıĲβΝ ıυθΫξİδαΝ γαΝ αθαφΫλİĲαδΝ πμΝ «κΝ ίαıδεσμΝ θσηκμ»)Ν εαδΝ κΝ
ίαıδεσμΝ θσηκμΝ εαδΝ κΝ παλυθΝ ΝσηκμΝ γαΝ αθαφΫλκθĲαδΝ ηααέΝ πμΝ κδΝ πİλέΝ ĲβμΝ
ΡτγηδıβμΝ ĲπθΝ ǼπδξİδλάıİπθΝ ΠαλκξάμΝ ǻδκδεβĲδευθΝ ΤπβλİıδυθΝ εαδΝ ΢υθαφυθΝ
ΘİηΪĲπθΝΝσηκδΝĲκυΝβί1βΝ– 2013. 

   

ΣλκπκπκέβıβΝ
ĲκυΝΪλγλκυΝβΝ
ĲκυΝίαıδεκτΝ
θσηκυ 
 

2.   ΣκΝ ΪλγλκΝ βΝ ĲκυΝ ίαıδεκτΝ θσηκυΝ ĲλκπκπκδİέĲαδΝ ηİΝ ĲβθΝ πλκıγάεβ, ıĲβθΝ
εαĲΪζζβζβΝαζφαίβĲδεάΝıİδλΪ,ΝΝάĲκδΝαηΫıπμΝηİĲΪΝĲκθΝκλδıησΝĲβμΝζΫιβμΝ‘ΜβĲλυκ’,Ν
ĲκυΝαεσζκυγκυΝθΫκυΝσλκυΝεαδΝκλδıηκτμέ 
‘‘ΜβĲλυαΝ ǼηπδıĲİυηΪĲπθ’Ν ıβηαέθİδΝ ĲαΝ ηβĲλυαΝ İηπδıĲİυηΪĲπθΝ πκυΝ
εαĲαλĲέακθĲαδΝεαδΝ ĲβλκτθĲαδΝαπσΝĲβθΝǼπδĲλκπάΝΚİφαζαδαΰκλΪμ,ΝĲκθΝΠαΰετπλδκΝ
ǻδεβΰκλδεσΝ΢τζζκΰκ εαδΝĲκΝ  ΢τθįİıηκΝǼΰεİελδηΫθπθΝΛκΰδıĲυθΝΚτπλκυΝ(΢ǼΛΚ),Ν
αθΪζκΰαΝηİΝĲβθΝπİλέπĲπıβ,ΝįυθΪηİδΝĲκυΝΪλγλκυΝβηǹέ’ 

   

ΣλκπκπκέβıβΝ
ĲκυΝΪλγλκυΝγΝ
ĲκυΝίαıδεκτΝ
θσηκυ 

3.   ΣκΝΪλγλκΝγΝĲκυΝίαıδεκτΝθσηκυΝĲλκπκπκδİέĲαδΝηİΝĲβθΝįδαΰλαφάΝĲκυΝİįαφέκυΝ(ι)Ν
εαδ ĲβθΝαθĲδεαĲΪıĲαıάΝĲκυΝηİΝĲκΝαεσζκυγκΝθΫκΝİįΪφδκμ 
«(ι)Ν ǹθαφκλδεΪΝ ηİΝ ĲβθΝ παλκξάΝ υπβλİıδυθΝ įδαξİέλδıβμΝ εαδΝ įδκέεβıβμΝ
İηπδıĲİυηΪĲπθΝαπσΝįδεαδκτξαΝπλσıππαΝεαδΝάΝαπσΝπλσıππαΝπκυΝεαĲΪΝĲαΝΪζζαΝ
İιαδλκτθĲαδΝ ĲκυΝ πİįέκυΝ İφαληκΰάμΝ ĲκυΝ παλσθĲκμΝ Νσηκυ,Ν πİλδζαηίαθκηΫθπθΝ
ĲπθΝπλκıυππθΝπκυΝαθαφΫλκθĲαδΝ ıĲκΝ İįΪφδκΝ (ζ)Ν ĲκυΝΪλγλκυΝζ,Ν κπκδκįάπκĲİΝ
πλσıππκΝπαλΫξİδΝĲΫĲκδİμΝυπβλİıέİμ,ΝγαΝπλΫπİδΝθαΝπλκıįδκλέαİδΝεαδΝİπαζβγİτİδΝ
ĲβθΝĲαυĲσĲβĲαΝĲπθΝπλαΰηαĲδευθΝįδεαδκτξπθΝİηπδıĲİτηαĲκμ,ΝΝπκυΝπİλδζαηίΪθİδΝ
αελδίάΝεαδΝ İπδεαδλκπκδβηΫθαΝıĲκδξİέα αθαφκλδεΪΝηİΝ ĲδμΝαεσζκυγİμΝεαĲβΰκλέİμ,Ν
σπκυΝεαδΝİφσıκθΝαυĲΫμΝİφαλησακθĲαδΝάΝδıξτκυθμ 

  (1) ǼηπδıĲİυηαĲκįσξκδ, 

(2) ǼηπδıĲİυηαĲκπΪλκξκδ,Ν 

(3) ǻδεαδκτξκδΝ άΝ ıĲκδξİέαΝ ĲβμΝ ĲΪιβμΝ ĲπθΝ įδεαδκτξπθΝ πİλδζαηίαθκηΫθπθΝ
įδεαδκτξπθΝ ıĲκυμΝ κπκέκυμΝ ΫξİδΝ ΰέθİδΝ κπκδαıįάπκĲİΝ įδαθκηάΝ įυθΪηİδΝ ĲκυΝ
İηπδıĲİτηαĲκμ,Ν 

(4) ΠλκıĲΪĲβμΝ(İΪθΝυπΪλξİδ),ΝΝ 

(5) ΢τηίκυζκμΝİπİθįτıİπθ,ΝζκΰδıĲάμ,ΝφκλκĲİξθδεσμΝ(İΪθΝυπΪλξİδ),Ν 

(6) ǼλΰαıέİμΝĲκυΝİηπδıĲİτηαĲκμ, 
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(7) ΟπκδκįάπκĲİΝΪζζκΝπλσıππκΝĲκΝκπκέκΝαıεİέΝĲκθΝκυıδαıĲδεσΝΫζİΰξκΝİπέΝ
ĲκυΝİηπδıĲİτηαĲκμέ 

ΝκİέĲαδΝσĲδΝπλσıππκΝĲκΝκπκέκΝπαλΫξİδΝĲδμΝυπβλİıέİμΝįδαξİέλδıβμΝεαδΝįδκέεβıβμΝ
İηπδıĲİυηΪĲπθΝ κφİέζİδΝ θαΝ ĲβλİέΝ ĲδμΝ πδκΝ πΪθπΝ πζβλκφκλέİμΝ ıĲβθΝ ΚυπλδαεάΝ
ǻβηκελαĲέαΝεαδ,ΝαθΪΝ πΪıαΝıĲδΰηά,Ν θαΝ İέθαδΝıİΝγΫıβΝθαΝπλκίİέΝ ıİΝαπκεΪζυοβΝ
ĲκυμΝάΝįδΪγİıβΝĲκυμΝπλκμΝİπδγİυλβıβΝıĲβθΝαλησįδαΝǼπκπĲδεάΝǹλξά» 

   

ΣλκπκπκέβıβΝ
ĲκυΝΪλγλκυΝζΝ
ĲκυΝίαıδεκτΝ
θσηκυ 

4. ΣκΝΪλγλκΝζΝ ĲκυΝίαıδεκτΝ θσηκυΝ ĲλκπκπκδİέĲαδΝηİΝ ĲβΝįδαΰλαφάΝ ĲκυΝ İįαφέκυΝ (γ)Ν
εαδΝĲβθΝαθĲδεαĲΪıĲαıάΝĲκυΝηİΝĲκΝαεσζκυγκΝθΫκΝİįΪφδκμ 
«(γ)ΝΣβλκυηΫθπθΝĲπθΝπλκθκδυθΝĲκυΝİįαφέκυΝ(ι)ΝĲκυΝΪλγλκυΝγ,ΝĲκυΝİįαφέκυΝ(β)Ν
ĲκυΝ ΪλγλκυΝ ηΝ εαδΝ ĲκυΝ İįαφέκυΝ (β)Ν ĲκυΝ ΪλγλκυΝ βγ,Ν βΝ παλκξάΝ įδκδεβĲδευθΝ
υπβλİıδυθΝαπσΝφυıδεΪΝπλσıππαΝıĲδμΝπδκΝεΪĲπΝπİλδıĲΪıİδμ, įİθΝαπαδĲİέΝΪįİδα, 
θκκυηΫθκυΝ σĲδΝ αυĲΫμΝ įİθΝ γαΝ įδαφβηέακθĲαδΝ άΝ ξλβıδηκπκδκτθĲαδΝ ΰδαΝ ĲβθΝ
πλκıΫζευıβΝπİζαĲυθΝεαδΝįİθΝγαΝπλκıφΫλκθĲαδΝάΝπαλΫξκθĲαδΝπλκμΝπλσıππαΝ
ΪζζαΝαπσΝαυĲΪΝπκυΝαθαφΫλκθĲαδΝıĲκΝπαλσθΝİįΪφδκμ 

  (α)ΝΗΝαθΪζβοβΝεαγβεσθĲπθΝıυηίκτζκυΝİĲαδλİέαμ– 
(i) ĲβμΝκπκέαμΝκδΝΝĲέĲζκδ İέθαδΝİδıβΰηΫθκδΝıİΝλυγηδασηİθβΝαΰκλΪ·Ν 
(ii) β κπκέαΝ υπσεİδĲαδΝ ıİΝ İπκπĲδεσΝ ΫζİΰξκΝ απσΝ ǼπκπĲδεάΝ ǹλξάΝ εαδΝ įυθΪηİδΝ

ĲκυΝ İπκπĲδεκτΝ ĲβμΝ πζαδıέκυΝ υπκξλİκτĲαδΝ θαΝ ΫξİδΝ ηβΝ İεĲİζİıĲδεκτμΝ
αθİιΪλĲβĲκυμΝıυηίκτζκυμ· 

(iii) ıĲβθΝ κπκέαΝ βΝ ΚυπλδαεάΝ ǻβηκελαĲέαΝ άΝ κπκδκıįάπκĲİΝ įβησıδκμΝ φκλΫαμ,Ν
αλξάΝάΝκλΰαθδıησμΝεαĲΫξκυθΝĲβθΝπζİδκοβφέαΝĲπθΝηİĲκξυθ· 

(iv) σπκυΝ  İĲαδλİέαΝ αθάεİδΝ įδεαδπηαĲδεΪΝ εαĲΪΝ ĲκυζΪξδıĲκθΝ İέεκıδΝ πΫθĲİΝ ĲκδμΝ
İεαĲσθΝ(βηΣ)- 
(α)Ν ıĲκΝ πλσıππκΝ πκυΝ πλκıφΫλİδΝ ĲδμΝ ıξİĲδεΫμΝ υπβλİıέİμΝ εαδήάΝ ıĲβΝ
ıταυΰσΝĲκυΝεαδήάΝıİΝηΫζβΝĲβμΝκδεκΰΫθİδΪμΝĲκυΝεαδήάΝĲβμΝıυατΰκυΝĲκυ,ΝηΫξλδΝ
ĲİĲΪλĲκυΝίαγηκτΝıυΰΰΫθİδαμΝάΝ 
(ί)ΝıİΝİĲαδλİέαΝάΝİĲαδλİέİμΝπκυΝαθάεκυθΝİιΝκζκεζάλκυΝıĲκΝπλσıππκΝπκυΝ
πλκıφΫλİδΝĲδμΝıξİĲδεΫμΝυπβλİıέİμΝεαδήάΝıĲβΝıταυΰσΝĲκυΝεαδήάΝıİΝηΫζβΝĲβμΝ
κδεκΰΫθİδΪμΝĲκυΝεαδήάΝĲβμΝıυατΰκυΝĲκυΝηΫξλδΝĲİĲΪλĲκυΝίαγηκτΝıυΰΰΫθİδαμΝ
άΝ 
(ΰ)Ν ıİΝ İηπέıĲİυηαΝ ĲκυΝ κπκέκυ,Ν İέĲİΝ ĲκΝ πλσıππκΝ πκυΝ πλκıφΫλİδΝ ĲδμΝ
ıξİĲδεΫμΝυπβλİıέİμΝεαδήάΝβΝıταυΰσμΝĲκυΝεαδήάΝκπκδκįάπκĲİΝπλσıππκΝηİΝ
ĲκΝ κπκέκΝ ĲκΝ πλσıππκΝ πκυΝ πλκıφΫλİδΝ ĲδμΝ ıξİĲδεΫμΝ υπβλİıέİμΝ εαδήάΝ βΝ
ıταυΰσμΝĲκυΝΫξİδΝκδεκΰİθİδαεάΝıξΫıβΝηΫξλδΝĲİĲΪλĲκυΝίαγηκτΝıυΰΰİθİέαμ,Ν
İέθαδΝκδΝησθκδΝįδεαδκτξκδ· 

(v) σπκυΝ βΝ İĲαδλİέαΝ İέθαδΝ κΝ απκεζİδıĲδεσμΝ İλΰκįσĲβμΝ ĲκυΝ πλκıυπκυΝ πκυΝ
παλΫξİδΝ ĲδμΝ υπβλİıέİμΝ άΝ İĲαδλİέαΝ πκυΝ αθάεİδΝ ıĲκθΝ σηδζκΝ İĲαδλİδυθΝ ĲκυΝ
κπκέκυΝİέθαδΝηΫζκμΝκΝİλΰκįσĲβμ· 

(vi) βΝ κπκέαΝ İέθαδΝ γυΰαĲλδεάΝ İĲαδλİέαμΝ πκυΝ πİλδΰλΪφİĲαδΝ ıĲβθΝ παλΪΰλαφκΝ
(α)(i)Ν– (v)ΝπδκΝπΪθπ · 

(vii) ıİΝ ζδΰσĲİλκΝ απσΝ įΫεαΝ İĲαδλİέİμΝ ηβΝ ζαηίαθκηΫθπθΝ υπσοβΝ ĲπθΝ İĲαδλİδυθΝ
πκυΝαθαφΫλκθĲαδΝıĲβθΝπαλΪΰλαφκΝ (α)(i)Ν – (vi)ΝπδκΝπΪθπΝεαδΝ θκκυηΫθκυΝ
σĲδΝ ĲκΝ ıξİĲδεσΝ πλσıππκΝ άΝ πλσıππαΝ įİθΝ İζΫΰξκυθΝ ıυııπλİυĲδεΪΝ ĲκΝ
įδκδεβĲδεσΝıυηίκτζδκΝĲβμΝıξİĲδεάμΝİĲαδλİέαμέ 
 

  (ί)Ν (α)Ν ΗΝ αθΪζβοβΝ εαγβεσθĲπθΝ ΰλαηηαĲΫαΝ İĲαδλİέαμ,Ν απσΝ φυıδεσΝ πλσıππκΝ
εΪĲκδεκΝΚτπλκυ,ΝıĲδμΝπİλδπĲυıİδμΝσπκυ– 

(i) İĲαδλİέαΝ αθάεİδΝ įδεαδπηαĲδεΪΝ εαĲΪΝ ĲκυζΪξδıĲκθΝ πİθάθĲαΝ ĲκδμΝ İεαĲσθΝ
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(50%)- 

 (α)Ν ıĲκΝ πλσıππκΝ πκυΝ πλκıφΫλİδΝ ĲδμΝ ıξİĲδεΫμΝ υπβλİıέİμΝ εαδήάΝ ıĲβΝ
 ıταυΰσΝ ĲκυΝ εαδήάΝ ıİΝ ηΫζβΝ ĲβμΝ κδεκΰΫθİδΪμΝ ĲκυΝ εαδήάΝ ĲβμΝ ıυατΰκυΝ Ĳκυ,Ν
 ηΫξλδΝĲİĲΪλĲκυΝίαγηκτΝıυΰΰΫθİδαμΝάΝ 
 (ί)Ν ıİΝ İĲαδλİέαΝ άΝ İĲαδλİέİμΝ πκυΝ αθάεκυθΝ İιΝ κζκεζάλκυΝ ıĲκΝ πλσıππκΝ
 πκυΝ πλκıφΫλİδΝ ĲδμΝ ıξİĲδεΫμΝ υπβλİıέİμΝ εαδήάΝ ıĲβΝ ıταυΰσΝ ĲκυΝ εαδήάΝ ıİΝ
 ηΫζβΝĲβμΝκδεκΰΫθİδΪμΝĲκυΝεαδήάΝĲβμΝıυατΰκυΝĲκυΝηΫξλδΝĲİĲΪλĲκυΝίαγηκτΝ
 ıυΰΰΫθİδαμΝάΝ 
 (ΰ)ΝıİΝİηπέıĲİυηα,Ν ĲκΝκπκέκΝįδΫπİĲαδΝαπσΝĲβθΝΚυπλδαεάΝθκηκγİıέαΝεαδΝ
 ĲκυΝ κπκέκυ,Ν İέĲİΝ ĲκΝ πλσıππκΝ πκυΝ πλκıφΫλİδΝ ĲδμΝ ıξİĲδεΫμΝ υπβλİıέİμΝ
 εαδήάΝ βΝ ıταυΰσμΝ ĲκυΝ εαδήάΝ κπκδκįάπκĲİΝ πλσıππκΝ ηİΝ ĲκΝ κπκέκΝ ĲκΝ
 πλσıππκΝ πκυΝ πλκıφΫλİδΝ ĲδμΝ ıξİĲδεΫμΝ υπβλİıέİμΝ εαδήάΝ βΝ ıταυΰσμΝ ĲκυΝ
 ΫξİδΝ κδεκΰİθİδαεάΝ ıξΫıβΝ ηΫξλδΝ ĲİĲΪλĲκυΝ ίαγηκτΝ ıυΰΰİθİέαμ,Ν İέθαδΝ κδΝ
 ησθκδΝįδεαδκτξκδ· 

(ii) ıİΝ κπκδαįάπκĲİΝ απσΝ ĲδμΝ πİλδπĲυıİδμΝ ĲβμΝ παλαΰλΪφκυΝ (i)(α)Ν – (ΰ)Ν κδΝ
ηΫĲκξκδΝĲβμΝıξİĲδεάμΝİĲαδλİέαμΝİέθαδΝφυıδεΪΝπλσıππαΝεΪĲκδεκδΝΚτπλκυ,Ν
ĲκΝ πκıκıĲσΝ ıυηηİĲκξάμΝ ĲκυΝ πİθάθĲαΝ ĲκδμΝ İεαĲσθΝ (ηίΣ)Ν ĲβμΝ
παλαΰλΪφκυΝ(i)ΝπδκΝπΪθπΝηİδυθİĲαδΝıİΝİέεκıδΝπΫθĲİΝĲκδμΝİεαĲσθΝ(βηΣ)· 
 

(iii) βΝİĲαδλİέαΝİέθαδΝκΝαπκεζİδıĲδεσμΝİλΰκįσĲβμΝĲκυΝπλκıυπκυΝπκυΝπαλΫξİδΝ
ĲδμΝ υπβλİıέİμΝ άΝ İĲαδλİέαΝ πκυΝ αθάεİδΝ ıĲκθΝ σηδζκΝ İĲαδλİδυθΝ ĲκυΝ κπκέκυΝ
İέθαδΝηΫζκμΝκΝİλΰκįσĲβμ· 
 

(iv) βΝİĲαδλİέα İέθαδΝγυΰαĲλδεάΝİĲαδλİέαμΝπκυΝπİλδΰλΪφİĲαδΝıĲβθΝπαλΪΰλαφκΝ
(ί)(i)Ν– (iii)ΝπδκΝπΪθπΝ· 

 

  (ΰ)Ν Ν Ν βΝ παλκξάΝ υπβλİıδυθΝ İηπδıĲİυηαĲκįσξκυΝ σĲαθΝ αυĲΫμΝ παλΫξκθĲαδΝ πλκμΝ
İηπέıĲİυηα, σπκυΝ ĲκΝ πλσıππκΝ πκυΝ παλΫξİδΝ ĲδμΝ įδκδεβĲδεΫμΝ υπβλİıέİμΝ İέθαδΝ
İηπδıĲİυηαĲκπΪλκξκμΝάΝσπκυΝσζκδΝκδΝįδεαδκτξκδΝĲκυΝİηπδıĲİτηαĲκμΝİέθαδΝκΝέįδκμΝ
εαδήάΝβΝıταυΰσμΝĲκυΝεαδήάΝηΫζβΝĲβμΝκδεκΰΫθİδΪμΝĲκυΝεαδήάΝĲβμΝıυατΰκυΝĲκυ,ΝηΫξλδΝ
ĲΫĲαλĲκυΝίαγηκτΝıυΰΰΫθİδαμ· 

  (į)Ν βΝ αθΪζβοβΝ εαγβεσθĲπθΝ İηπδıĲİυηαĲκįσξκυΝ İηπδıĲİτηαĲκμΝ πκυΝ
įβηδκυλΰİέĲαδΝįυθΪηİδΝįδαγάεβμΝφυıδεκτΝπλκıυπκυέ 

   

ΣλκπκπκέβıβΝ
ĲκυΝΪλγλκυΝβζΝ
ĲκυΝίαıδεκτΝ
θσηκυ 

5. ΣκΝΪλγλκΝβζΝĲκυΝίαıδεκτΝθσηκυΝĲλκπκπκδİέĲαδΝπμΝαεκζκτγπμμ 

  1. ΟΝ πζαΰδσĲδĲζκμΝ įδαΰλΪφİĲαδΝ εαδΝ αθĲδεαγίıĲαĲαδΝ ηİΝ ĲκθΝ αεσζκυγκμΝ
«ΓİθδεΫμΝυπκξλİυıİδμΝΰδαΝĲβθΝκλγάΝυπκίκζάΝπζβλκφκλδυθ» 
 
ΣκΝİįΪφδκΝ(1)ΝįδαΰλΪφİĲαδΝεαδΝαθĲδεαγίıĲαĲαδΝηİΝĲκΝαεσζκυγκΝθΫκΝ
İįΪφδκ: 
 
«ΟπκδκįάπκĲİΝ πλσıππκ,Ν πİλδζαηίαθκηΫθκυΝ αįİδκτξκυΝ πλκıυπκυΝ άΝ
πλκıυπκυΝ πκυΝ παλΫξİδΝ υπβλİıέİμΝ εαĲΪΝ ĲαΝ κλδασηİθαΝ ıĲκΝ İįΪφδκΝ (γ)Ν
ĲκυΝ ΪλγλκυΝ ζ, ΫξİδΝ υπκξλΫπıβΝ įυθΪηİδΝ ĲκυΝ παλσθĲκμΝ ΝσηκυΝ θαΝ
υπκίΪζζİδΝ άΝ εκδθκπκδİέΝ ıĲβθΝ ǼπδĲλκπά,Ν κπκδİıįάπκĲİΝ πζβλκφκλέİμ,Ν
ıĲκδξİέα,Ν ΫΰΰλαφαΝ άΝ ΫθĲυπα İέĲİΝ εαĲσπδθΝ αδĲάηαĲκμΝ ĲβμΝ ǼπδĲλκπάμΝ İέĲİΝ
σξδ, εαδ κφİέζİδΝθαΝηİλδηθΪΝεαδΝθαΝİιαıφαζέαİδΝĲβθΝκλγσĲβĲα,ΝπζβλσĲβĲαΝ
εαδΝαελέίİδαΝĲκυμέ» 
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ΠλκıγάεβΝθΫκυΝ
ΪλγλκυΝβηǹ 

ıĲκθΝίαıδεσΝ
θσηκ 
 
 
1κκ(Ι)ΝĲκυΝβίίι 
ηκ(Ι)ΝĲκυΝβί1ί 
κί(Ι)ΝĲκυΝβί1β 
1λβ(Ι)ΝĲκυΝβί1β 

6.   ΟΝίαıδεσμΝθσηκμΝĲλκπκπκδİέĲαδΝηİΝĲβθΝπλκıγάεβΝĲκυΝαεσζκυγκυΝθΫκυΝΪλγλκυΝ
βηǹ,ΝαηΫıπμΝηİĲΪΝĲκΝυφδıĲΪηİθκΝΪλγλκΝβημ 
‘βηǹέΝ(1)ΝΗΝǼπδĲλκπάΝΚİφαζαδαΰκλΪμ,ΝΝκΝΠαΰετπλδκμΝǻδεβΰκλδεσμΝ΢τζζκΰκμΝεαδΝ
κΝ΢τθįİıηκμΝǼΰεİελδηΫθπθΝΛκΰδıĲυθΝΚτπλκυΝ (΢ǼΛΚ)ΝεαĲαλĲέακυθΝεαδΝ ĲβλκτθΝ
ΜβĲλυκΝǼηπδıĲİυηΪĲπθ,ΝσππμΝπλκθκİέĲαδΝıĲαΝİįΪφδαΝ(β),Ν(γ)ΝεαδΝ(ζ)έΝ 
ΝκİέĲαδΝσĲδΝκδΝǼπκπĲδεΫμΝǹλξΫμΝįτθαθĲαδΝ θαΝαθĲαζζΪıκυθΝπζβλκφκλέİμΝηİĲαιτΝ
Ĳκυμ,Ν ıĲαΝ πζαέıδαΝ ĲπθΝ υπκξλİυıİπθΝ ĲκυμΝ πκυΝ απκλλΫκυθΝ απσΝ ĲκθΝ παλσθĲαΝ
ΝσηκΝ εαδΝ απσΝ ĲκυμΝ ΠİλέΝ ĲβμΝ ΠαλİηπσįδıβμΝ εαδΝ ΚαĲαπκζΫηβıβμΝ ĲβμΝ
ΝκηδηκπκέβıβμΝǼıσįπθΝαπσΝΠαλΪθκηİμΝǻλαıĲβλδσĲβĲİμέ 
 

  (β)Ν ΟΝ Ν ΠαΰετπλδκμΝ ǻδεβΰκλδεσμΝ ΢τζζκΰκμ εαĲαλĲέαİδΝ εαδΝ ĲβλİέΝ ΜβĲλυκΝ
ǼηπδıĲİυηΪĲπθΝ αθαφκλδεΪΝ ηİΝ εΪγİΝ İηπέıĲİυηαΝ πκυΝ įδΫπİĲαδΝ απσΝ ΚυπλδαεσΝ
ǻέεαδκΝεαδΝΫξİδΝπμΝΫθαΝİεΝĲπθΝİηπδıĲİυηαĲκįσξπθΝεΪĲκδεκΝΚτπλκυ, İιαδλκτηİθκΝ
πλσıππκΝπκυΝ İπκπĲİτİĲαδΝαπσΝ ĲκθΝΠαΰετπλδκΝ ǻδεβΰκλδεσ ΢τζζκΰκ, υπσΝ ĲβθΝ
δįδσĲβĲαΝĲκυΝπμΝǼπκπĲδεάΝǹλξάέ 
 

  (γ)ΝΟ ΢τθįİıηκμΝǼΰεİελδηΫθπθΝΛκΰδıĲυθΝΚτπλκυ εαĲαλĲέαİδΝεαδΝĲβλİέΝΜβĲλυκΝ
ǼηπδıĲİυηΪĲπθΝ αθαφκλδεΪΝ ηİΝ εΪγİΝ İηπέıĲİυηαΝ πκυΝ įδΫπİĲαδΝ απσΝ ΚυπλδαεσΝ
ǻέεαδκΝεαδΝΫξİδΝπμΝΫθαΝİεΝĲπθΝİηπδıĲİυηαĲκįσξπθ εΪĲκδεκΝΚτπλκυ,ΝİιαδλκτηİθκΝ
πλσıππκΝ πκυΝ İπκπĲİτİĲαδΝ απσΝ ĲκθΝ ΢τθįİıηκΝ ǼΰεİελδηΫθπθΝ ΛκΰδıĲυθΝ
Κτπλκυ,ΝυπσΝĲβθΝδįδσĲβĲαΝĲκυΝπμΝǼπκπĲδεάΝǹλξάέΝ 
 

  (ζ)Ν ΗΝ ǼπδĲλκπάΝ ΚİφαζαδαΰκλΪμΝ εαĲαλĲέαİδΝ εαδΝ ĲβλİέΝ ΜβĲλυκΝ ǼηπδıĲİυηΪĲπθΝ
αθαφκλδεΪΝηİΝεΪγİΝİηπέıĲİυηαΝπκυΝįδΫπİĲαδ απσΝΚυπλδαεσΝǻέεαδκ, ĲκΝκπκέκΝįİθΝ
İηπέπĲİδΝıĲδμΝπλσθκδİμΝĲπθΝİįαφέπθΝ(β)ΝεαδΝ(γ)ΝπδκΝπΪθπέ 
 

  (η)ΝǼηπέıĲİυηαΝĲβλİέĲαδΝıİΝΜβĲλυκΝǼηπδıĲİυηΪĲπθΝΰδαΝσıκΝξλσθκΝįδΫπİĲαδΝαπσΝ
ΚυπλδαεσΝǻέεαδκέ 
 

  (θ)ΝΣαΝΜβĲλυαΝǼηπδıĲİυηΪĲπθμ 
(α)ΝǻİθΝİέθαδΝįδαγΫıδηαΝıĲκΝεκδθσΝαζζΪΝγαΝİέθαδΝįδαγΫıδηαΝπλκμΝİπδγİυλβıβΝ
απσΝĲδμΝαλησįδİμΝǼπκπĲδεΫμΝǹλξΫμέ 
(ί)ΝΠİλδΫξκυθΝĲδμΝİιάμΝπζβλκφκλέİμμ 

(δ)ΝΣκΝσθκηαΝĲκυΝİηπδıĲİτηαĲκμ, 
(δδ)Ν ĲαΝ κθσηαĲαΝ εαδΝ ĲβθΝ πζάλβΝ įδİτγυθıβΝ εΪγİΝ İηπδıĲİυηαĲκįσξκυΝ εαĲΪΝ
πΪθĲαΝıξİĲδεσΝξλσθκ, 
(δδδ)ΝĲβθΝβηİλκηβθέαΝįβηδκυλΰέαμΝĲκυΝİηπδıĲİτηαĲκμ, 
(δθ)ΝĲβθΝβηİλκηβθέαΝĲυξσθΝαζζαΰάμΝĲκυΝįδεαέκυΝπκυΝįδΫπİδΝĲκΝİηπέıĲİυηα, 
εαδ 
(θ)ΝĲβθΝβηİλκηβθέαΝĲİληαĲδıηκτΝĲκυΝİηπδıĲİτηαĲκμέ 

 

  (ι)Ν ΚΪγİΝ İηπδıĲİυηαĲκįσξκμ,Ν εΪĲκδεκμΝ Κτπλκυ,Ν İηπδıĲİτηαĲκμΝ πκυΝ įδΫπİĲαδΝ
απσΝ ΚυπλδαεσΝ ǻέεαδκΝ ΫξİδΝ υπκξλΫπıβ,Ν İθĲσμΝ įİεαπΫθĲİΝ βηİλυθΝ απσΝ ĲβθΝ
įβηδκυλΰέαΝ İηπδıĲİτηαĲκμΝ άΝαπσΝ ĲβθΝυδκγΫĲβıβΝ ĲκυΝΚυπλδαεκτΝ ǻδεαέκυΝπμΝ ĲκΝ
įδεαέκυΝπκυΝįδΫπİδΝĲκΝİηπέıĲİυηα,ΝαθΪζκΰαΝηİ ĲβθΝπİλέπĲπıβ,ΝθαΝΰθπıĲκπκδİέΝ
ıĲβθΝ ǼπκπĲδεάΝ ǹλξά,Ν πκυΝ ĲβλİέΝ ĲκΝ αθΪζκΰκΝ ΜβĲλυκΝ ǼηπδıĲİυηΪĲπθ,Ν ĲδμΝ
πζβλκφκλέİμΝπκυΝεαγκλέακθĲαδΝıĲκΝİįΪφδκΝ(θ)έΝ 

  (κ)Ν ΢İΝ πİλέπĲπıβΝ αζζαΰάμΝ ıĲδμΝ πζβλκφκλέİμΝ πκυΝ αθαφΫλκθĲαδΝ ıĲδμΝ
υπκπαλαΰλΪφκυμΝ (δ)Ν εαδΝ (δδ)Ν ĲκυΝ İįαφέκυΝ θ(ί),Ν  εΪγİΝ İηπδıĲİυηαĲκįσξκμ,Ν
εΪĲκδεκμΝ Κτπλκυ,Ν İηπδıĲİτηαĲκμΝ πκυΝ įδΫπİĲαδΝ απσΝ ΚυπλδαεσΝ ǻέεαδκΝ ΫξİδΝ
υπκξλΫπıβ,ΝİθĲσμΝįİεαπΫθĲİΝβηİλυθΝαπσΝĲβθΝıξİĲδεάΝαζζαΰά,ΝθαΝΰθπıĲκπκδİέΝ



 

 

 6 

 

ıĲβθΝ ǼπκπĲδεάΝ ǹλξά,Ν πκυΝ ĲβλİέΝ ĲκΝ αθΪζκΰκΝ ΜβĲλυκΝ ǼηπδıĲİυηΪĲπθ,Ν ĲδμΝ
ıξİĲδεΫμΝαζζαΰΫμέ 
 

  (λ)Ν΢İΝπİλέπĲπıβΝαζζαΰάμΝĲκυΝįδεαέκυΝπκυΝįδΫπİδΝİηπέıĲİυηαΝπκυΝίλέıεİĲαδΝıİΝ
ΜβĲλυκΝ ǼηπδıĲİυηΪĲπθΝ ıİΝ įέεαδκΝ ΪζζκΝ απσΝ ĲκΝ ΚυπλδαεσΝ άΝ ıİΝ πİλέπĲπıβΝ
ĲİληαĲδıηκτΝ İηπδıĲİτηαĲκμΝ πκυΝ ίλέıεİĲαδΝ ıİΝ ΜβĲλυκΝ ǼηπδıĲİυηΪĲπθ,  εΪγİΝ
İηπδıĲİυηαĲκįσξκμ,Ν εΪĲκδεκμΝ Κτπλκυ,Ν ĲκυΝ ıξİĲδεκτΝ İηπδıĲİτηαĲκμΝ ΫξİδΝ
υπκξλΫπıβ,ΝİθĲσμΝįİεαπΫθĲİΝβηİλυθΝαπσΝĲβθΝΫζİυıβΝĲκυΝıξİĲδεκτΝΰİΰκθσĲκμ,Ν
θαΝ ΰθπıĲκπκδİέΝ ıĲβθΝ ǼπκπĲδεάΝ ǹλξάΝ πκυΝ ĲβλİέΝ ĲκΝ αθΪζκΰκΝ ΜβĲλυκΝ
ǼηπδıĲİυηΪĲπθΝ ĲβθΝıξİĲδεάΝαζζαΰάΝεαδ,ΝıĲβθΝ πİλέπĲπıβΝαυĲά,Ν ĲκΝ İηπέıĲİυηαΝ
γαΝ φΫλİδΝ ĲβθΝ ΫθįİδιβΝ σĲδΝ ΫξİδΝ ĲİληαĲδıĲİέΝ άΝ σĲδΝ ΫξİδΝ αζζΪιİδΝ ĲκΝ įέεαδκΝ πκυΝ ĲκΝ
įδΫπİδ,Ν αθΪζκΰαΝ ηİΝ ĲβθΝ πİλέπĲπıβ,Ν εαδΝ κδΝ ıξİĲδεΫμΝ πζβλκφκλέİμΝ ΰδαΝ ĲκΝ
İηπέıĲİυηαΝαυĲσΝγαΝĲβλκτθĲαδΝıĲκΝıξİĲδεσΝΜβĲλυκΝǼηπδıĲİυηΪĲπθΝΰδαΝπİλέκįκΝ
πΫθĲİΝ(η)ΝİĲυθΝαπσΝĲβθΝΫζİυıβΝĲκυΝıξİĲδεκτΝΰİΰκθσĲκμέ 
 

  (1ί)Ν ǹθαφκλδεΪΝ ηİΝ İηπδıĲİτηαĲαΝ πκυΝ įδΫπκθĲαδΝ απσΝ ΚυπλδαεσΝ ǻέεαδκΝ εαδΝ
ίλέıεκθĲαδΝ ıİΝ δıξτΝ εαĲΪΝ ĲβθΝ βηİλκηβθέαΝ ΫθαλιβμΝ ĲκυΝ παλσθĲκμΝ Νσηκυ,Ν κΝ
İηπδıĲİυηαĲκįσξκμ,Ν κΝ κπκέκμΝ İέθαδΝ εΪĲκδεκμΝ Κτπλκυ,Ν γαΝ ΫξİδΝ įδκλέαΝ ΫιβΝ (θ)Ν
ηβθυθΝΰδαΝθαΝıυηηκλφπγİέΝηİΝĲδμΝπλσθκδİμΝĲκυΝπαλσθĲκμΝΪλγλκυέ’ 

   

ΣλκπκπκέβıβΝ
ĲκυΝΪλγλκυΝβθΝ
ĲκυΝίαıδεκτΝ
θσηκυ 

7. ΣκΝİįΪφδκΝ(1)ΝĲκυΝΪλγλκυΝβθΝĲκυΝίαıδεκτΝθσηκυΝĲλκπκπκδİέĲαδΝηİΝĲβΝπλκıγάεβΝ
ĲβμΝφλΪıβμΝ«άΝεαδΝηİΝĲκΝΪλγλκΝβηǹ»ΝηİĲΪΝαπσΝĲβΝφλΪıβΝ«ηİΝĲκΝΪλγλκΝβζ»έΝ 

   

ΈθαλιβΝΝΝΝΝΝΝΝΝΝΝΝΝΝΝΝΝ
δıξτκμέ 

8.   ΟΝπαλυθΝΝσηκμΝĲέγİĲαδΝıİΝδıξτΝαπσΝĲβΝįβηκıέİυıβΝĲκυέ 
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APPENDIX 2 

 

ΝΟΜΟ΢ΧǼǻΙΟΝΜǼΝΣΙΣΛΟ 
 

«ΝΟΜΟ΢ΝΠΟΤΝΣΡΟΠΟΠΟΙǼΙΝΣΟΤ΢ΝΠǼΡΙΝǻΙǼΘΝΩΝΝǼΜΠΙ΢ΣǼΤΜΑΣΩΝΝΝΟΜΟΤ΢Ν
ΣΟΤΝ1992ΝΚΑΙΝ2012» 

 
---------------------------------------- 

 
΢υθκπĲδεσμΝĲέĲζκμέ 

ΝέΝθλ(Ι)ή1λλβ 

ΝέΝβί(Ι)ήβί1β 

1έΝ ΟΝ παλυθΝ ΝσηκμΝ γαΝ αθαφΫλİĲαδΝ πμΝ κΝ πİλέΝ ǻδİγθυθΝ

ǼηπδıĲİυηΪĲπθΝ ΝσηκμΝ ĲκυΝ βί1γΝ εαδΝ γαΝ įδαίΪαİĲαδΝ ηααέΝ ηİΝ

ĲκυμΝπİλέΝǻδİγθυθΝǼηπδıĲİυηΪĲπθΝΝσηκυμΝĲκυΝ1λλβΝεαδΝβί1βΝ

(πκυΝıĲκΝİιάμΝγαΝαθαφΫλκθĲαδΝπμΝκΝ«ίαıδεσμΝθσηκμ»)ΝεαδΝκΝ

ίαıδεσμΝΝσηκμΝεαδΝκΝπαλυθΝΝσηκμΝγαΝαθαφΫλκθĲαδΝηααέΝπμΝκδΝ

πİλέΝǻδİγθυθΝǼηπδıĲİυηΪĲπθΝΝσηκδΝĲκυΝ1λλβΝΫπμΝΝβί1γέ 

ΣλκπκπκέβıβΝĲκυΝ

ΪλγλκυΝ1ηΝĲκυΝ

ίαıδεκτΝθσηκυέ 

βέΝ Ν ΟΝ ίαıδεσμΝ θσηκμΝ ĲλκπκπκδİέĲαδΝ ηİΝ ĲβθΝ įδαΰλαφάΝ ĲκυΝ

ΪλγλκυΝ1ηΝεαδΝĲβθΝαθαλέγηβıβΝĲκυΝΪλγλκυΝ1θΝıİΝΪλγλκΝ1ηέΝ 
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APPENDIX 3 

 

Unofficial document for information purposes Law 196(Ι)/2012 – upcoming amendments 
marked in articles 2, 3(7), 4(3), 24(1), 25A and 26(1) 

 
 

THE LAW REGULATING COMPANIES PROVIDING ADMINISTRATIVE SERVICES 
AND RELATED MATTERS OF 2012 

 

 
ORDER OF ARTICLES 

 
PART I – INTRODUCTORY PROVISIONS 
 
Article 1 Summary title 
Article 2 Interpretation 
Article 3 Scope of Application 
 
PART II – REGULATION OF ADMINISTRATIVE SERVICES 
 
Article 4 Administrative Services 
Article 5 Prohibition of exercising administrative services without authorisation 
 
PART III - CONDITIONS FOR GRANTING AUTHORISATION 
 
Chapter A Conditions for the granting of authorisation 
 
Article 6 Head offices 
Article 7 Persons who effectively direct the business of the licensed person 
Article 8 Licensed person Shareholders 
Article 9 Persons employed by a licensed person 
 
Chapter B Application for granting an authorisation, application for the 

extension or amendment of an authorisation 
 
Article 10 Submission of application for the granting of authorisation 
Article 11 Transitional provisions for persons providing administrative services 
Article 12 Granting of authorisation 
Article 13 Application for extension or amendment of authorisation 
 
PART IV – WITHDRAWAL, SUSPENSION AND LAPSE OF AUTHORISATION 
 
Article 14 Withdrawal of authorisation 
Article 15 Suspension of authorisation 
Article 16 Actions leading to the automatic lapse of the authorisation 
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PART V – ORGANISATIONAL REQUIREMENTS, GENERAL AND CONTINIOUS 

OBLIGATIONS 
 
Chapter A Organizational requirements 
 
Article 17 Outsourcing 
Article 18 SafekeepingΝofΝclient’sΝfinancialΝinstruments 
Article 19 SafekeepingΝofΝclient’sΝfunds 
Article 20 DepositΝofΝclient’sΝfunds 
Article 21 UseΝofΝclient’sΝfinancialΝinstrumentsΝand funds 
Article 22 Maintenance of financial accounts 
 
Chapter B  General and continuous obligations 
 
Article 23 Continuous obligations of licensed person 
Article 24 General obligations of licensed person 
 
PART VI – MAINTENANCE AND PUBLICATION OF REGISTER 
 
Article 25 Maintenance and Publication of Register 
 
PART VII – CRIMINAL AND CIVIL LIABILITY, ADMINISTRATIVE SANCTIONS AND 

REGULATORY COMPETENCY OF THE SECURITIES AND EXCHANGE 
COMMISSION 

 
Article 26 Criminal offence 
Article 27 Administrative sanctions 
Article 28 Collection of administrative fine 
Article 29 Civil liability 
Article 30 Competent Authority and powers 
Article 31 Power to issue Directives 
 
PART VIII – CHARGES AND ANNUAL FEES 
 
Article 32 Charges and annual fees 
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LEGISLATION FOR THE REGULATION OF COMPANIES PROVIDING 
ADMINISTRATIVE SERVICES AND RELATED MATTERS 

 
 

Preamble For the purposes of regulating the professional activities provided in 
the framework of administrating private companies by other 
companies 

  
 The House of Representatives votes as follows: 
  

PART I – INTRODUCTORY PROVISIONS 
  
Short title 1. This Law shall be referred to as the Law Regulating Companies 

Providing Administrative Services and Related Matters of 2012. 
  
Interpretation 2. In this Law, unless otherwise provided by the text- 

  
 “authorisation”Ν meansΝ theΝ approvalΝ andΝ registrationΝ ofΝ theΝ licensedΝ

person in the Register maintained by the Commission; 
  
 “licensedΝperson”ΝmeansΝtheΝcompanyΝwhichΝholdsΝanΝauthorisationΝ

under this Law; 
  
 “eligible persons” mean the exempted persons who are regulated by 

their respective competent authorities and the licensed persons;   
  

 “administrativeΝ services”Ν mean the services regulated by this Law 
and are defined in article 4; 

  
 
 
 
 
69(I) of 1992 
20(I) of 2012 

“trust”Ν meansΝ theΝ writtenΝ legalΝ arrangementΝ whereΝ theΝ settlorΝ
transfers trust property to one or more trustees/commissioners who 
will hold it for the benefit of one or more of other 
persons/beneficiaries and includes an international trust, as defined 
in the International Trust Law.   

  
 “trustee”Ν orΝ “commissioner”Ν meansΝ aΝ personΝ toΝ whomΝ particularΝ

property has been transferred or has been granted according to the 
provisions of the trust deed or the trust agreement, who will hold it for 
the benefit of one or more of other persons/beneficiaries; 

  
 “TrustΝ Registers”Ν meansΝ theΝ trustΝ registersΝ establishedΝ andΝ

maintained by the Commission, the Cyprus Bar Association and the 
Institute of Certified Public Accountants of Cyprus (ICPAC), where 
applicable, under article 25A; 
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 “settlor”ΝmeansΝaΝpersonΝwhoΝtransfersΝorΝinΝanyΝotherΝwayΝprovides,Ν

property to a trust;  
  

 “exemptedΝperson”,Νmeansμ 
  
42 of 1961 
20 of 1963 
46 of 1970 
40 of 1975 
55 of 1978 
71 of 1981 
92 of 1983 
98 of 1984 
17 of 1985 
52 of 1985 
9 of 1989 
175 of 1991 
212 of 1991 
9(I) of 1993 
56(I) of 1993 
83(I) of 1994 
76(I) of 1995 
103(I) of 1996 
79(I) of 2000 
31(I) of 2001 
41(I) of 2002 
180(I) of 2002 
117(I) of 2003 
130(I) of 2003 
199(I) of 2004 
264(I) of 2004 
21(I) of 2005 
65(I) of 2005 
124(I) of 2005 
158(I) of 2005 
175(I) of 2006 
117(I) of 2007 
103(I) of 2008 
109(I) of 2008 
11(I) of 2009 
130(I) of 2009 
4(I) of 2010 
65(I) of 2010 
14(I) of 2011 
144(I) of 2011 
116(I) of 2012 

(a) (i) a lawyer and or a limited liability company (LLC) according to 
the Lawyers Law, 
 

(ii) a general partnership or limited partnership whose general 
partners are lawyers or a limited liability company (LLC) and 

(iii) a subsidiary company, owned directly or indirectly, by any of 
the above, 

 
 
 
188(I) of 2007 
58(I) of 2010 
80(I) of 2012 

which is regulated by the Board of the Cyprus Bar Association in its 
capacity as Competent Authority in the framework of the Prevention 
and Suppression of Money Laundering and Terrorist Financing Law.  
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 (b) (i) a member of the Institute of Certified Public Accountants of 
Cyprus (ICPAC) 
 

 

 (ii) a general or limited partnership or a limited liability company 
whose majority of general partners and directors are members of 
ICPAC, and 

 
 (iii) a subsidiary company, owned directly or indirectly, by any of 

the above, 
 

 which is regulated by the Board of ICPAC in its capacity as 
Competent Authority in the framework of the Prevention and 
Suppression of Money Laundering and Terrorist Financing Law. 

  
 
 
144(I) of 2007 
106(I) of 2009 
141(I) of 2012 
154(I) of 2012 

“investmentΝ services”Ν meansΝ anyΝ ofΝ theΝ servicesΝ andΝ activities,Ν
respectively, specified in Part I of the Third Appendix of the 
Investment Services and Activities and Regulated Markets Law, 
relating to any of the financial instruments listed in Part III of the 
Third Appendix of the said Law;   

  
 
 
73(I) of 2009 
5(I) of 2012 

“SecuritiesΝandΝExchangeΝωommission”ΝorΝ“ωommission”ΝmeansΝtheΝ
legal entity of public law which is regulated by the Cyprus Securities 
and Exchange Commission Law; 

  
 "Investment Firm" or "IF" has the meaning attributed to this term by 

article 2 of the Investment Services and Activities and Regulated 
Markets Law; 

  
 “ωompetentΝχuthorities”ΝmeansΝtheΝχuthoritiesΝdefinedΝinΝarticle 59 of 

the Prevention and Suppression of Money Laundering and Terrorist 
Financing Law; 

  
Cap. 113. 
9 of 1968 
76 of 1977 
17 of 1979 
105 of 1985 
198 of 1986 
19 of 1990 
46(Ι) of 1992 
96(Ι) of 1992 
41(Ι) of 1994 
15(I) of 1995 
21(I) of 1997 
82(I) of 1999 
149(Ι) of 1999 
2(Ι) of 2000 

“company”ΝmeansΝaΝcompanyΝestablishedΝunderΝωompanyΝδawν 
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135(Ι) of 2000 
151(Ι) of 2000 
76(Ι) of 2001 
70(Ι) of 2003 
167(Ι) of 2003 
92(Ι) of 2004     
24(Ι) of 2005 
129(Ι) of 2005 
130(Ι) of 2005 
98(Ι) of 2006 
124(Ι) of 2006 
70(Ι) of 2007 
71(Ι) of 2007 
131(Ι) of 2007 
186(Ι) of 2007 
87(Ι) of 2008 
41(Ι) of 2009 
49(Ι) of 2009 
99(I) of 2009 
42(I) of 2010 
60(I) of 2010 
88(I) of 2010 
53(I) of 2011 
117(I) of 2011 
145(I) of 2011 
157(I) of 2011 
198(I) of 2011 
64(I) of 2012 
98(I) of 2012 

  
 
78(I) of 2012 

“εanagementΝωompany”ΝhasΝtheΝmeaningΝattributedΝtoΝthisΝtermΝbyΝ
article 2 of the Open Ended Undertakings of Collective Investments 
Law; 

  
 “VariableΝ ωapitalΝ InvestmentΝ ωompany”Ν hasΝ theΝ meaningΝ attributedΝ

to this term by article 6 of the Open Ended Undertakings of 
Collective Investments Law;  

  
 
Cap 116 
77 of 1977 
54(I) of 2011 
146(I) of 2011 

“limitedΝ partnership”ΝhasΝ theΝmeaningΝ attributedΝ toΝ thisΝ termΝbyΝ theΝ
Partnerships and Business Names Law; 

  
 “depositary”ΝhasΝtheΝmeaningΝattributedΝtoΝthisΝtermΝbyΝarticle 2 of the 

Open Ended Undertakings in Collective Investments Law; 

  
 
 
 
Official Journal 

“subsidiaryΝ company”Ν meansΝ aΝ subsidiaryΝ companyΝ asΝ definedΝ inΝ
articles 2 and 148 of the Company Law, as well as having the 
meaningΝattributedΝtoΝtheΝtermΝ“subsidiaryΝundertaking”ΝbyΝχrticlesΝ1Ν
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of the EU: L 193, 
18.7.1983, p.1 

and 2 of Directive 83/349/EEC of the Council of 13th June 1983 
based on Article 54 paragraph 3 point (f) of the treaty for 
consolidated accounts, and includes every subsidiary of a subsidiary 
undertaking of an ultimate parent undertaking; 

  
 “privateΝcompany”ΝhasΝ theΝmeaningΝattributedΝtoΝ thisΝ termΝbyΝarticle 

29 of the Company Law; 

  
 “ωyprusΝInvestmentΝόirm”ΝorΝ“ωIό”ΝhasΝtheΝmeaningΝattributedΝtoΝthisΝ

term by article 2 of the Investment Services and Activities and 
Related Matters Law;  

  
 
 
 
 
Official Gazette 
Annex II(I): 
25.2.2009 
3.4.2009 

“compliance officer”Ν meansΝ aΝ complianceΝ officerΝ asΝ definedΝ inΝ
paragraph (a) of paragraph (1) of article 69 of the Prevention and 
Suppression of Money Laundering and Terrorist Financing Law and 
paragraph 2 of Directive DI144-2007-08 of the Commission for the 
Prevention of Money Laundering and Terrorist Financing  
 

  
 "parent company" means the parent company within the meaning of 

articles 2 and 148 of Company Law, as well as having the meaning 
attributedΝ toΝ theΝ termΝ “parentΝ undertaking”Ν byΝ χrticlesΝ 1Ν andΝ βΝ of 
Directive 83/349/EEC on consolidated accounts; 

  
 “Register”ΝmeansΝ theΝRegisterΝestablishedΝandΝupheldΝaccordingΝ toΝ

paragraphs (1) to (5) of article 25; 
  

 “Unit”Ν meansΝ theΝ UnitΝ forΝ theΝ PreventionΝ ofΝ εoneyΝ δaunderingΝ
established under the Prevention and Suppression of Money 
Laundering and Terrorist Financing Law;   

  
 “δaw”ΝmeansΝthisΝδawΝandΝtheΝDirectivesΝissuedΝpursuantΝtoΝthisΝlawν 
  
 “DirectiveΝ DI1ζζ-2007-ίκ”Ν meansΝ theΝ DirectiveΝ ofΝ theΝ ωommissionΝ

for the Prevention of Money Laundering and Terrorist Financing; 
  
 “Directives”ΝmeanΝtheΝωommission’sΝDirectivesΝofΝregulatoryΝcontent,Ν

which are issued pursuant to this Law and are published in the 
Official Gazette of the Republic;  

  
 “generalΝpartnership”ΝhasΝ theΝmeaningΝattributedΝtoΝ thisΝ term by the 

Partnerships and Business Names Law; 
  
 “client”Ν meansΝ everyΝ personΝ toΝ whomΝ administrative services are 
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provided; 
  
 “creditΝ institution”Ν meansΝ aΝ bankΝ andΝ orΝ aΝ cooperativeΝ creditΝ

institution; 

  
 “beneficialΝowner”ΝmeansΝtheΝbeneficialΝownerΝasΝdefinedΝinΝarticle 2 

of the Prevention and Suppression of Money Laundering and 
Terrorist Financing Law;   

  
 "persons who effectively direct the business" mean the members of 

theΝlicensedΝperson’sΝboardΝof directors and its senior management;    
  
 “regulatedΝmarket”ΝmeansΝaΝregulatedΝmarketΝasΝdefinedΝbyΝarticle 2 

of the Investment Services and Activities and Regulated Markets 
Law; 

  
 “director”Ν meansΝ aΝ personΝ occupyingΝ theΝ positionΝ ofΝ directorΝ inΝ aΝ

company or who has the power to effectively exercise the same 
powers as those exercised by a director in a company, and includes 
a person on whose directions a director or directors usually act; 

  
 
22 of 1985 
68 of 1987 
190 of 1989 
8 of 1992 
22(I) of 1992 
140(I) of 1999 
140(I) of 2000 
171(I) of 2000 
8(I) of 2001 
123(I) of 2003 
124(I) of 2003 
144(I) of 2003 
5(I) of 2004 
170(I) of 2004 
230(I) of 2004 
23(I) of 2005 
49(I) of 2005 
76(I) of 2005 
29(I) of 2007 
37(I) of 2007 
177(I) of 2007 
104(I) of 2009 
124(I) of 2009 
85(I) of 2010 
118(I) of 2011 
130(I) of 2012 

“cooperativeΝ society”Ν has the meaning attributed to the term by 
article 2 of the Cooperative Societies Law 

 «bank» has the meaning attributed to this term by article 2 of the 
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66(Ι) of 1997 
74(Ι) of 1999 
94(Ι) of 2000 
119(Ι) of 2003 
4(Ι) of 2004 
151(Ι) of 2004 
231(Ι) of 2004 
235(Ι) of 2004 
20(I) of 2005 
80(I) of 2008 
100(I) of 2009 
123(I) of 2009 
27(I) of 2011 
104(I) of 2011 
107(I) of 2012 

Banking Law; 

 “financialΝ instruments”Ν meanΝ theΝ instrumentsΝ defined in article 2 of 
the Investment Services and Activities and Regulated Markets Law; 

  
Scope of 
Application 

3. (1) This Law applies to persons providing administrative services 
to or from the Republic. 

  
 (2) The following are exempted from the scope of application of this 

Law- 
  
 (a) exempted persons and 
 (b) CIF and credit institutions who exercise administrative services in 

the framework of their business, 
  

which are regulated by their respective Competent Authorities under 
the Prevention and Suppression of Money Laundering and Terrorist 
Financing Law: 

  
Provided that natural persons employed by the above are exempted 
from the provisions of this Law only when they provide administrative 
services in the framework of exercising the activities assigned to 
them by their employer. 

  
 (3) The persons referred to in paragraph (2) may, if and they so wish,  

choose to submit an application for authorisation from the 
Commission; In such a case, these persons are regulated by the 
Commission and are obliged to abide by the provisions of this Law. 

  
 (4) Management Companies and Variable Capital Investment 

Companies who provide administrative services during the course of 
their business under the Open Ended Undertakings in Collective 
Investments Law, are also exempt from the scope of application of 
this Law. 
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 (5) A legal person exclusively owned by a licensed person and not a 

person exempted from the scope of application of the Law, is not 
subject to the provisions of this Law; The responsibility for actions 
undertaken by the said legal person under this Law is borne by the 
licensed person; In such cases the licensed person should notify 
immediately, and without delay, the Commission the existence of 
such legal persons.  

  
 (6) The provision of administrative services, whether this is provided 

by an employee of a licensed person or by a third person following 
outsourcing under article 17 of this Law, is considered as provision of 
administrative services by the actual licensed person.   

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 (7) Concerning the provision of the services of the management and 

administration of trusts by eligible persons and or persons who are 
exempted from the scope of application of this Law, including the 
persons referred to in paragraph (4) of article 4 below, any person 
providing these services must identify and verify the identity of the 
beneficial owners of the trust. This should include accurate and 
updated information regarding the following categories, where and if 
these are applicable: 
 
(8) Trustees, 

(9) Settlors,  

(10) Beneficiaries or information on the class of beneficiaries 

including the beneficiaries to whom any distributions have been 

made pursuant to the trust, 

(11) Protector (if applicable),   

(12) Fund manager, accountant, tax consultant (if applicable),  
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(13) The activities of the trust, 

(7)      Any other person who exercises effective control over the 
trust. 
 
The person providing trust services must have this information 
available in the Republic of Cyprus for disclosure to and inspection 
by the relevant Competent Authority at all times. 

  
 PART II: REGULATION OF ADMINISTRATIVE SERVICES 
  
Administrative 
Services 

4. (1) The services and activities described below are considered to 
be administrative services -   

  
 (a) The management or directing of trusts including, without 

limitation, the undertaking or provision of trustee (commissioner) or 
protector of trusts, wherever these are created or established, or the 
management or investment or marketing of assets of a trust: 

  
 Provided that where protector services are provided these are not 

deemed to be administrative services, within the meaning this Law, 
in case the protector of a trust is one of the beneficiaries of the trust 
or the settlor or is a relative up to third degree of the settlor.  

  
 (b) The undertaking or provision of the service of managing 

companies, including, but not limited, to the management or the 
managing of companies, general or limited partnerships, or other 
organisations with or without separate legal personality anywhere 
these may be registered or established and the provision of the 
following services:-  

  
 (i)  providing directors for legal persons; 

 
 
 

(ii) secretary, or assistant secretary of legal persons; 

 
 
 
 

(iii) holding the share capital of legal persons and registering the 
holder in the respective registers of shareholders on behalf of 
third persons; 

 
 
 

(iv) provision of address of registered office and or the official mail 
and or electronic address of companies; 

 
 

(v) provision of general or limited partners in partnerships; 

 
 
 

(vi) provision of other similar services, or in conjunction with services 
described above, in relation to other legal persons or 
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 organisations, with or without separate legal personality;  
 
 

(vii) opening or managing bank accounts; 

 
 
 

(viii) safe keeping of financial instruments on behalf of clients, 
including acting as depositary, as defined in Annex III, Part II, 
paragraph 1 of the Investments Services and Activities and 
Regulated Markets Law, and other related services, unless this 
is provided as an ancillary service by an IF in the framework of 
the Investment Services and Activities and Regulated Markets 
Law:  

  
 It is provided that the power to register companies, remains 

exclusively with lawyers as provided in the Lawyers Law. 
  
 (2) In case any of the administrative services are services that need 

a license according to the Investment Services and Activities and 
Regulated Markets or the Open Ended Undertakings in Collective 
Investments Law or other law, the provider of the these services is 
obliged to obtain a license according to the respective applicable law 
and not this Law. 

  
 (3) Subject to the provisions of paragraph (7) of article 3, paragraph 

(2) of article 5 and paragraph (2) of article 23, the provision of 
administrative services by natural persons in the following cases 
does not require authorization provided that these will not be 
advertised or used to attract clients nor  offered or provided to  
persons other than the ones referred to in this paragraph:    

  
 (a) Undertaking director duties in a company-  
  
 (i) whose securities are admitted to trading on a regulated 

market; 
  
 (ii) which is subject to regulatory control by a Competent 

Authority and according to its regulatory framework is obliged 
to appoint independent non executive directors;   

  
 (iii) in which the Republic of Cyprus or any public body, authority 

or organisation holds the majority of shares; 
  
 (iv ) where the company is rightfully owned by at least twenty five 

per cent (25%)- 
(a) by the person providing the relevant services and/or 

his/her spouse and/or members of his/her family and/or 
theΝspouse’sΝfamily,ΝupΝtoΝforth degree of relation or 
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(b) by a company or companies wholly owned by the person 
providing the relevant services and/or his/her spouse 
and/or members of his/her family up to forth degree of 
relation or 

(c) by a trust, where, either the person providing the relevant 
services and/or his/her spouse and/or any person with 
whom the person providing the relevant services and/or 
his/her spouse has a family relationship up to forth degree 
of relation, are the sole beneficiaries; 

  
 (v) where the company is the sole employer of the person 

providing the services or a company who is a member of a 
group of companies where the employer is also a member; 

  
 (vi) which is a subsidiary of a company described in paragraph 

(a)(i)-(v) above;  
  
 (vii) in less than ten companies not counting companies referred 

to in paragraph (a)(i)-(vi) above and provided that the 
relevant person or persons do not jointly control the board of 
the relevant company. 

 
 

 

 (b) Undertaking secretary duties in a company, by a natural person 
resident in Cyprus, in cases where- 

  
 (i)  at least fifty per cent (50%) of the shares in the company are 

owned:    
 (a) by the person providing the relevant services and/or his/her 

spouse and/or members of his/her family and/or the 
spouse’sΝfamily,ΝupΝtoΝforthΝdegreeΝofΝrelationΝor 

 (b) by a company or companies wholly owned by the person 
providing the relevant services and/or his/her spouse and/or 
members of his/her family up to forth degree of relation or 

 (c) by a trust governed by Cyprus law, where, either the 
person providing the relevant services and/or his/her 
spouse and/or any person with whom the person providing 
the relevant services and/or his/her spouse has a family 
relationship up to forth degree of relation, are the sole 
beneficiaries;  

  
 (ii) In the event of any of the cases in paragraphs (i)(a)-(c) above 

all the shareholders of the relevant company are natural 
persons residents of Cyprus, the threshold of fifty per cent 
(50%) referred to in the introductory sentence of paragraph 
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(i) above, shall be reduced to twenty five per cent (25%); 
  
 (iii) the company is the sole employer of the person providing the 

services or a company who is a member of a group of 
companies where the employer is also a member; 

  
 (iv) which is a subsidiary of a company described in paragraph 

(b)(i)-(iii) above;  
  
 (c) The provision of trustee services when these are provided 

towards a trust where the person providing the administrative 
services is a settlor or where all the beneficiaries of the trust are 
himself and or his/her spouse and/or his/her family members and/or 
hisήherΝspouse’sΝfamilyΝmembers,ΝupΝtoΝforthΝdegreeΝofΝrelationΝor 

  
 (d) The undertaking of trustee duties in a trust created under a will of 

a natural person.  
  
  
  
Prohibition of 
exercising 
administrative 
services without 
authorisation 

5. (1) Subject to any exemptions in the Law, only eligible persons 
may provide administrative services: 

 Provided that natural persons employed by eligible persons are 
exempted from the provisions of this Law only when they provide 
administrative services in the framework of exercising the activities 
assigned to them by their employer. 

  
 (2) Regarding the services of trustee, the trustee is obliged to make 

sure that, at all times, a trust subject to Cyprus Law has at least one 
trustee who is a Cyprus resident: 

  
 Provided that in cases of trusts who operate at the date of entry into 

force of this Law, the trustee is required to comply with the provisions 
of this paragraph within six months.  

  
PART III - CONDITIONS FOR GRANTING AUTHORISATION 

 
Chapter A - Conditions for the granting of authorisation 

Head offices 6. The head offices of the licensed person must be located in the 
Republic: 
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 It is provided that a license granted under this Law allows the 
licensed persons to provide administrative services, for which they 
have obtained a license, in the Republic and abroad, provided that 
the respective legislation abroad does not forbid them to do so.  

  
Persons who 
effectively direct 
the business of 
the licensed 
person 

7. (1) The persons who effectively direct the business of the 
applicant or the licensed person shall be of sufficiently good repute 
and sufficiently experienced, and hold sufficient academic or 
professional qualifications as to ensure the sound and prudent 
management of the licensed person. 

  
 (2) The management of the licensed person must be undertaken by 

at least two persons meeting the requirements laid down in 
paragraph (1).   

  
 (3) The Commission may reject an application for authorisation, if it 

is not satisfied that the persons who will effectively direct the 
business of the applicant are of sufficiently good repute and 
sufficiently experienced, or if there are grounds for believing that 
their presence in the management poses a threat to its sound and 
prudent management.       

  
 (4) The Commission retains the right, at any time following the 

authorisation, either to oppose any appointment, or change of 
appointment of a person who will effectively direct the business, or 
request from the licensed person additional documents or 
information or recommend amendments; The licensed person must 
comply with any demand and or recommendation by the 
Commission.    

  
Licensed person 
shareholders 

8.- (1) The Commission shall not authorise the provision of 
administrative services, until it  has been informed of the identity of 
the shareholders, whether direct or indirect, and the beneficial 
owners of the applicant irrespective if they are natural or legal 
persons: 

  
 It is provided that in respect of legal persons, the applicant or the 

licensed person must provide information of the identity of the natural 
persons managing them as well as that of their shareholders, 
reaching up until the final natural persons. 

  
 (2) The Commission may reject the application to grant an 

authorisation if, taking into account the need to ensure the sound 
and prudent management of the company, it is not satisfied as to the 
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suitability of the direct and/or indirect shareholders and beneficial 
owners. 

  
 (3) The Commission retains the right, at any time following the 

authorisation, either to object to any participation, or change of 
shareholder, or request from the licensed person additional 
documents or information or recommend amendments if it has 
reasons to doubt the suitability of direct and or indirect shareholders 
and beneficial owners. The licensed person must comply with any 
demand and or recommendation by the Commission.    

  
Persons 
employed by a 
licensed person 

9. (1) The licensed person must make sure that the persons it  
employs, must be of sufficiently good repute and have the necessary 
skills, knowledge and expertise for performing their assigned 
responsibilities. 

  
 (2) The licensed person must employ an internal lawyer or maintain 

a regular business relation with an external lawyer on an annual 
basis.  

  
 (3) The licensed person must appoint a compliance officer. 
  
 (4) The appointment of the compliance officer must have the prior 

approval of the Commission taking into account his/her experience, 
skills and good repute. 

  
Chapter B Application for granting an authorisation, application for the 

extension or amendment of an authorisation 
  
Submission of 
application for 
the granting of 
authorisation 

10. (1) A company wishing to obtain a license for the provision of 
administrative services submits a relevant application, duly 
completed, to the Commission.  

  
 (2) The relevant form for the application is issued by the Commission 

and is available on its website. 
  
 (3) The application is signed by the members of the board of the 

company and is accompanied by:- 
  
 (a) The specially formulated questionnaire, issued by the 

Commission and is available on its website, completed and 
submitted by the directors and the persons who effectively direct the 
company, if different from the directors, the shareholders and, if 
applicable, the beneficial owners and the compliance officer. 
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 (b) Signed affirmation by the members of the board, by which they 

affirm that they have undertaken every possible diligence to ensure 
that the information contained in the application, as well as the 
accompanying documents, is true, correct and complete. 

  
 (c) Criminal record certificate and certificate or affirmation of non-

bankruptcy, by any independent and reliable source, in case of 
natural persons:   

  
 It is provided that where the certificate of non-bankruptcy cannot be 

issued by a government body, an affirmation by a credit institution in 
the Republic or abroad may be provided; The said affirmation must 
certify that the person it refers to maintains a bank account in the 
credit institution and is consistent with his/her obligations.  

  
 For the purposes of this paragraph,Ν“naturalΝpersons”ΝareΝdeemedΝtoΝ

be the members of the board, the persons who effectively direct the 
company, the compliance officer, the shareholders and, where 
applicable, the beneficial owners. 

  
 (d) The memorandum and articles of association of the company as 

well as all the relevant documents disclosing the members of the 
board, the shareholders and the beneficial owners, if applicable, as 
well as the registered office and certificate of good standing.   

  
 It is provided that where the certificate of good standing cannot be 

issued by a government body, an affirmation by a credit institution in 
the Republic or abroad may be provided; In such a case, the said 
affirmation must certify that the company it refers to maintains a bank 
account in the credit institution and is consistent with its obligations. 

  
 (e) The submission fee for the application, as provided for in article 

32. 
  
 (4) When receiving and examining the application and at any given 

time, the Commission may demand the submission of any additional 
information or any documents, deemed necessary and helpful in the 
evaluation of the application.  

  
 (5) The application is considered duly completed only if it includes all 

the information, as well as the relevant submission fee by the 
Commission under this Law. 
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 (6) The Commission grants an authorisation only if satisfied that all 
the necessary fees, information, forms and documents prove that the 
applicant complies with the provisions of this Law.  

  
 (7) The responsibility for the correctness, completeness and 

accuracy of the application for the granting of an authorisation as 
well as for the information and documents that shall accompany the 
application, rests on the members of the board of directors of the 
applicant, who sign the application. 

  
 (8) The Commission may, by way of Directive define the content of 

the application and the information to be provided through it, as well 
as any other relevant matter.    

  
Transitional 
provisions for 
persons 
providing 
administrative 
services 

11. (1) Subject to the exemptions of this Law, a person who at the 
entry into force of this Law was providing administrative services, 
may continue to provide the said services in the Republic and enroll 
in the Register, provided that:   

  
 (a) Within two months from the entry into force of the Law the said 

person notifies to the Commission of:  
 (i) the details, name, shareholders, directors and summary 

report of activities, 
(ii) the intention to submit, or not, an application for 

authorisation according to the Law. 
  
 (b) Within four months from the date of submission of the notification 

provided in paragraph (a), submits to the Commission an application, 
as defined in article 10, along with audited accounts of the immediate 
two previous years, where possible. 

  
 (c) Complies immediately with the provisions of this Law. 
  
 (2) The persons referred to in paragraph (1),Νmay,ΝinΝcaseΝtheyΝdon’tΝ

submit a notification as defined in paragraph (1), continue to exercise 
such functions for a period of six months following the entry into 
force of this Law; With the expiration of the six month deadline, the 
said persons cease to be entitled to provide administrative services.  

  
 (3) A person providing administrative services at the entry into force 

of the this Law and who has notified the Commission of its intention 
to submit an application as well as the subsequent filing of an  
application, according to this article, may continue to provide 
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administrative services unless its application is rejected by the 
Commission in which case the provisions of paragraph (4) apply. 

  
 (4) In case the Commission rejects the application of a company for 

authorisation, the said company is not enrolled in the Register and 
must cease to provide administrative services within six months from 
theΝnotificationΝofΝtheΝωommission’sΝrejectionνΝχtΝtheΝexpirationΝofΝtheΝ
six month period the company must settle its obligations resulting 
from the provision of the said services towards third persons.     

  
Granting of 
authorisation 

12. (1) The Commission while examining an application submitted 
according to article 10 has the power, within four months from the 
date of receiving a duly completed application to inform in writing the 
applicant company of its decision- 

 (a) to forbid the provision of administrative services or 
(b) to approve, with or without conditions, the application and 

grant an authorisation by registering it on the Register.  
  
 (2) The Commission while examining an application submitted 

according to article 11 has the power, within a time period not 
exceeding twenty four (24) months from receiving a duly completed 
application to inform in writing the applicant of its decision- 

 (a) to forbid the continuation of provision of administrative 
services or 

(b) approve, with or without conditions, the application and grant 
an authorisation by registering it on the Register. 

  
 (3) The Commission may, at its absolute discretion, extend the 

deadline for notifying its decision according to paragraphs (1) and 
(2), without the application to be considered approved.   

  
 (4) The Commission does not grant an authorisation if not fully 

convinced that the company, established in the Republic and 
applying for the authorisation, satisfies all the requirements provided 
in this Law and the Directives issued pursuant to this Law.  

  
 (5) The applicant company must provide all the information, as 

defined in the Law, which are necessary in order to convince the 
Commission that the applicant has taken, at the time of granting the 
authorisation,Ν allΝ theΝ necessaryΝ measuresΝ toΝ fulfillΝ theΝ δaw’sΝ
requirements. 

  
 (6) Subject to paragraph (5), the licensed person is allowed to 

provide only the administrative services recorded in the Register. 
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Application for 
extension or 
amendment of 
authorisation  

13. (1) In case the licensed person wishes the extension of its 
license to additional administrative services not provided in the 
authorisation granted or wishes the amendment of its authorisation 
regarding any details or information, then it submits, in advance, a 
relevant notification to the Commission, accompanied by any 
relevant information, details and forms as provided in this Law. 

  
 (2) The Commission does not approve the cases referred to in 

paragraph (1) but retains the right, at any time, either to oppose any 
extension or amendment of the authorisation or request from the 
licensed person additional documents or information or indicate 
amendments. The licensed person must comply with any demand 
and/or indication made by the Commission.  

  
 (3) Notwithstanding the provisions of paragraph (2), the licensed 

person which at any stage offers, intends to offer or ceases to offer, 
the administrative service provided in subparagraph (a) of paragraph 
(1) of article 4 must immediately and explicitly inform the 
Commission.  

  
 (4) The Commission must update the Register in respect of any 

amendments that take place according to this article, within five (5) 
working days from the date of notification of the amendments. 

  
PART IV – WITHDRAWAL, SUSPENSION AND LAPSE OF AUTHORISATION 

 
Withdrawal of 
authorisation 

14. (1) The Commission may withdraw an authorisation, in case it 
ascertains that - 

  
 (a) the licensed person does not comply, or violates, any provision of 

this Law, or the Prevention and Suppression of Money Laundering 
and Terrorist Financing Law or Directive DI144-2007-08; and/or 

  
 (b) the licensed person has obtained the authorisation on the basis 

of false or misleading details or has submitted or notified or 
otherwise publicised in any way false or misleading information, 
details or documents; and/or 

  
 (c) the interests of the licensed person’sΝ clientsΝareΝnotΝmet or are 

threatened in any way, following the way the licensed person 
provides the administrative services, or for any other reason. 

  
 (2) Where an authorisation is withdrawn, the Commission 
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permanently deletes the licensed person from the Register.  
  
 (3) The company whose authorisation has been withdrawn, ceases 

immediately to provide administrative services and has to settle its 
obligations arising as a result of the services or/and the activities that 
is no longer allowed to provide or perform, within a period of three (3) 
months from the date the Commission's decision has been notified to 
it. 

  
 (4) A company, whose authorisation has been withdrawn, remains 

under the supervision of the Commission until the Commission is 
satisfied that the said company has completely complied with the 
provisions of this Law. 

  
Suspension of 
authorisation  

15. (1)Ν TheΝ ωommissionΝ mayΝ suspendΝ aΝ licensedΝ person’sΝ
authorisation in the following cases- 

  
 (a) Simultaneously and immediately, with the beginning of an 

authorisation withdrawal proceeding as laid down in article 14, if at 
its absolute discretion the continuation of operation by the licensed 
person, until the Commission has reached a decision as to whether 
to withdraw or not the authorisation, possibly endangers its clients’Ν
interests. 

  
 (b) When there are suspicions for an alleged violation of this Law or 

the Prevention and Suppression of Money Laundering and Terrorist 
Financing Law or Directive DI144-2007-08 that possibly endangers 
theΝ client’sΝ interestsΝ andΝ inΝ caseΝ theΝ chargesΝ orΝ annual fees 
according to article γβΝ ofΝ theΝ ωommission’sΝ DirectiveΝ areΝ notΝ paidΝ
within the deadline; In this case, the decision to suspend the 
authorisation is immediate and without prior notification towards the 
licensed person and may be taken by the Chairman or/and the Vice-
Chairman of the Commission, who shall inform the Commission at its 
next meeting.   

  
 (2) When the conditions of subparagraph (b) of paragraph (1) exist, 

the Commission may set a reasonable deadline, that may not 
exceed three (3) months from the date of notification of the 
suspension of the authorisation, for compliance with the provisions of 
this Law or the Prevention and Suppression of Money Laundering 
and Terrorist Financing Law or Directive DI144-2007-08. 

  
 (3) The licensed person must, within the deadline set by the 

Commission as stated in paragraph (2), inform the Commission of its 
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compliance with the provisions of this Law or the Prevention and 
Suppression of Money Laundering and Terrorist Financing Law or 
Directive DI144-2007-08.  Where the Commission- 

  
 (a) Is satisfied that the licensed person has complied with the above, 

it withdraws the suspension of the authorisation, and   reinstates its 
registration on the Register, or 

  
 (b) is not satisfied that the licensed person has complied with the 

above, it automatically extends the suspension of the authorisation 
and commences proceedings to withdraw it; the licensed person 
authorisation will remain suspended until the Commission decides as 
to whether to withdraw or not the relevant authorisation. 

  
 (4) In case the licensed person does not inform the Commission 

within the set deadline as stated in paragraph (2) with regards its 
compliance with the provisions of this Law, the Commission 
automatically applies the procedure laid down in subparagraph (b) of 
paragraph (3). 

  
 (5) In case of suspension of authorisation, the licensed person is not 

allowed to provide administrative services. 
  
Actions leading 
to the automatic 
lapse of the 
authorisation 

16. (1) An authorisation for the provision of administrative services 
lapses in cases where the licensed person expressly waives the 
authorisation for the provision of administrative services. 

  
 (2) In case the licensed person expressly waives the authorisation 

for the provision of administrative services, the Commission 
immediately lapses its authorisation and permanently deletes it, from 
the Register without prior notification to the licensed person.  

  
 (3) The company whose authorisation has lapsed, ceases 

immediately to provide administrative services and has to settle its 
obligations arising as a result of the services or/and the activities that 
it no longer provides, within a period of three (3) months from the 
date its decision for waiver has been notified to the Commission. 

  
 (4) A company, whose authorisation has lapsed, remains under the 

supervision of the Commission until the Commission is satisfied that 
the said company has completely complied with any of its 
outstanding obligations. 

  
PART V – ORGANISATIONAL REQUIREMENTS, GENERAL AND CONTINIOUS 
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OBLIGATIONS 
 

Chapter A Organizational requirements 
  
Outsourcing 17. (1) When the licensed person outsources to third parties the 

provision of administrative services, it must ensure the provision of a 
continuous and satisfactory service to its clients and the execution of 
administrative services in a continuous and satisfactory basis. 

  
 (2) Any sort of outsourcing may be assigned to persons in the 

Republic. Such delegation must take place in a way that it does not 
impedeΝtheΝωommission’sΝabilityΝtoΝregulateΝtheΝdirectΝcomplianceΝofΝ
the licensed person with all its obligations.   

  
 (3) The licensed person outsourcing to external bodies or third 

persons the provision of administrative services, continues to bear 
full liability for the fulfillment of all the obligations borne according to 
this Law, the Prevention and Suppression of Money Laundering and 
Terrorist Financing Law and Directive DI144-2007-08. 

  
 (4) Notwithstanding the provisions of this Law, the liability of the 

compliance officer cannot be transferred. 
  
Safekeeping of 
client’sΝfinancialΝ
instruments 

1κέΝ όorΝ theΝ purposeΝ ofΝ safekeepingΝ theΝ client’sΝ rightsΝ inΝ relationΝ toΝ
their financial instruments, the licensed person must maintain the 
necessary records and accounts, in order to be in a position, at all 
times and without delay, to separate the assets heldΝ inΝ aΝ client’sΝ
accountΝfromΝtheΝassetsΝheldΝinΝanyΝotherΝclient’sΝaccount,ΝasΝwellΝasΝ
from its own assets.  

  
Safekeeping of 
client’sΝfunds 

1λέΝ(1)ΝόorΝtheΝpurposeΝofΝsafekeepingΝtheΝclient’sΝrightsΝinΝrelationΝtoΝ
their funds, the licensed person must take all necessary measures to 
ensureΝthatΝtheΝclient’sΝfundsΝdeposited,ΝaccordingΝtoΝarticle 20, are 
held in a separate account or accounts from other accounts used for 
theΝpossessionΝofΝtheΝlicensedΝperson’sΝfundsέΝΝ 

  
 (2) The licensed person must maintain the necessary records and 

accounts in order to be in a position, at all times and without delay, to 
separate the funds held on behalf of a client from the funds held on 
behalf of any other client. 

  
Deposit of 
client’sΝfunds 

20. As soon as it receivesΝclient’sΝfunds,ΝaΝlicensedΝpersonΝisΝobliged 
to immediately deposit them, without any delay, to one or more 
accountsΝ namedΝ “client’sΝ money”Ν andΝ areΝ openedΝ inΝ aΝ creditΝ
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institution licensed either in the Republic or abroad.  
  
UseΝofΝclient’sΝ
financial 
instruments and 
funds 

21. (1) In case the licensed person holds financial instruments of 
clients, it is obliged to take every possible measure to protect the 
ownership rights of the clients, especially in case of bankruptcy; It is 
forbidden for the licensedΝ personΝ toΝ useΝ theΝ client’sΝ financialΝ
instruments for its own account.   

  
 (β)Ν InΝ caseΝ theΝ licensedΝ person,Ν holdsΝ client’sΝ funds,Ν isΝ obligedΝ toΝ

takeΝ everyΝ possibleΝ measureΝ toΝ protectΝ theΝ client’sΝ interestsνΝ ItΝ isΝ
forbidden for the licensed person to use in anyΝwayΝclient’sΝfundsΝforΝ
its own account.  

  
Maintenance of 
financial 
accounts 

22. The licensed person is obliged to prepare within four (4) months 
from the end of the financial year, financial accounts that provide its 
true and fair picture and are in accordance with the applicable 
accounting standards and rules.  The said financial accounts must 
be audited by an auditor and accompanied by a signed copy of its 
report; The said financial accounts are maintained at the head offices 
of the licensed person and are available to the Commission, upon 
request.       

  
Chapter B  General and continuous obligations 
  
Continuous 
licensed person 
obligations 

23. (1) The licensed persons registered on the Register, must at all 
times comply with the conditions under which authorisation was 
granted, this Law, the Prevention and Suppression of Money 
Laundering and Terrorist Financing Law and Directive DI144-2007-
08. 

  
 (2) Persons providing administrative services according to the 

provisions of paragraph (3) of article 4 must at all times comply with 
the Prevention and Suppression of Money Laundering and Terrorist 
Financing Law when exercising the above services. 

  
General 
obligations  
regarding 
accuracy of 
information and 
documents 

24. (1)  Any person, including a licensed person or a person 
providing services pursuant to paragraph (3) of article 4,  under an 
obligation pursuant to this Law to submit or notify to the Commission, 
any information, data, documents or forms, either at the request of 
the Commission or not, must ensure their correctness, completeness 
and accuracy. 

  
 (2) The provision to the Commission of false, or misleading 

information or data or documents or forms, or the withholding of 
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material information, in addition to constituting a violation subject to 
an administrative fine as stated in article 27, it also constitutes a 
criminal offence punishable pursuant to article 26. 

  
PART VI – MAINTENANCE AND PUBLICATION OF REGISTER 
  
Maintenance 
and Publication 
of Register 

25.- (1) The Commission establishes and maintains a Register that is 
freely accessible by the public, where those licensed persons are 
registered. 

  
 (2) When granting an authorisation, the Commission grants a 

Register number in every licensed person and registers its details, 
the administrative services it provides as well as any other 
information deemed necessary, to the Register maintained according 
to the provisions of this article. 

  
 (3) Subject to the provisions of paragraph (4), the Commission 

updates the Register.  
  
 (4) The Commission with regards to the Register, may determine by 

means of a Directive, every relevant matter regarding the procedure 
of maintaining, updating, registering or deleting licensed persons as 
well as any other relevant matter.   

  
 (5) The Commission publishes the Register on its website, or in any 

other way it decides.   
  
 (6) The Commission posts in a prominent position on its website the 

link to access the respective registers maintained by the Competent 
Authorities of eligible persons. 

  
 25A. (1) The Commission, the Cyprus Bar Association and the 

Institute of Certified Public Accountants of Cyprus (ICPAC) each 
establishes and maintains a Register of Trusts as provided for under 
paragraphs (2), (3) and (4) below.  
It is provided that the Competent Authorities may exchange 
information with each other for the purpose of carrying out their 
duties under this Law and the Law on the Prevention and 
Suppression of Money Laundering and Terrorist Financing Law. 

  
 (2) The Cyprus Bar Association establishes and maintains a Register 

of Trusts with respect to each trust governed by Cyprus law and 
where one of its trustees is an exempted person resident of Cyprus 
who is supervised by the Cyprus Bar Association in its capacity as a 
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Competent Authority. 
  
 (3) The Institute of Certified Public Accountants of Cyprus (ICPAC) 

establishes and maintains a Register of Trusts with respect to every 
trust governed by Cyprus law and where one of its trustees is an 
exempted person resident of Cyprus who is supervised by the 
Institute of Certified Public Accountants of Cyprus in its capacity as a 
Competent Authority. 

  
 (4) The Commission establishes and maintains a Register of Trusts 

with respect to every trust governed by Cyprus law which does not 
fall under the provisions of paragraphs (2) and (3) above. 

  
 (5) A trust is kept in the Register of Trusts for as long as it is 

governed by Cyprus Law. 
  
 (6) The Registers of Trusts: 

 
(a) Are not available to the public but shall be available for inspection 
by the Competent Authorities. 
 
(b) Contain the following information: 
(δ)ΝtheΝnameΝofΝtheΝtrust, 
(δδ)ΝtheΝnameΝandΝfullΝaddressΝofΝevery trustee at all relevant times,  
(δδδ)ΝtheΝdateΝofΝestablishmentΝofΝtheΝtrust, 
(δθ) the date of any change in the law governing the trust to or from 
Cyprus law and  
(θ)ΝtheΝdateΝofΝterminationΝofΝtheΝtrustέ 

  
 (7) Each trustee, resident of Cyprus, of a trust governed by Cyprus 

law must, within fifteen days from the creation of the trust or the 
adoption of Cyprus law as the applicable law governing the trust, as 
applicable, notify the Competent Authority that maintains the relevant 
Register of Trust of the information specified in paragraph (6) above. 

  
 (8) In case of change in the information specified in subparagraphs 

(i) and (ii) of paragraph 6 (b) above, any trustee, resident in Cyprus, 
of a trust governed by Cyprus law must, within fifteen days of such 
change, notify the Competent Authority that maintains the 
appropriate Register of Trusts of the relevant change. 

  
 (9) In case of change of the law governing the trusts that are located 

in the Register of Trusts to a law other than Cyprus law or in case of 
termination of the trust which is in the Register of Trusts, every 
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trustee, resident of Cyprus, of the said trust must, within fifteen days 
of the advent of the relevant event, notify the Competent Authority 
that maintains the Register of Trusts of the said change, and in such 
case, the relevant Register of Trusts will indicate that the trust has 
been terminated and the information on the trust will be kept for five 
(5) years. 

  
 (10) With respect to trusts governed by Cyprus law which exist at the 

date that this Law comes into force, the trustee who is a resident of 
Cyprus shall have a deadline of six months to comply with the 
provision of this article. 

  
PART VII – CRIMINAL AND CIVIL LIABILITY, ADMINISTRATIVE SANCTIONS 

AND REGULATORY COMPETENCY OF THE SECURITIES AND 
EXCHANGE COMMISSION 

  
Criminal Offence 26. (1) A person who is in violation of or does not comply with article 

5 and or article 24 and or article 25A, is guilty of a criminal offence, 
punishable, in the event of conviction, by a term of imprisonment not 
exceeding five (5) years or by a fine, not exceeding three hundred 
andΝfiftyΝthousandΝeuroΝ(€γηίέίίί)ΝorΝbothέ 

  
 (2) Where the offence stated in paragraph (1), is performed by a 

legal person, criminally liable besides the legal person, is also any 
member of the board of directors, of the managerial, supervisory or 
auditory bodies where it is established that it has consented or is 
party to the offence.   

  
 (3) Persons who, as stated in paragraph (2), are criminally liable for 

the offences carried out by a legal person, are liable together or and 
separately with the legal person, for every damage caused to third 
parties by the act or omission comprising the offence. 

  
 (4) Unless provided otherwise by any other law, a violation or 

omission to comply with the provisions of this Law by a person 
providing administrative services will not affect the validity of any act 
or activity of this person which takes place within the framework of 
providing the relevant administrative services.  

  
Administrative 
sanctions 

27. (1) In case of a violation of the provisions of this Law or and the 
Directives issued pursuant to this Law or the Prevention and 
Suppression of Money Laundering and Terrorist Financing Law and 
Directive DI144-2007-08, by any person, the Commission, 
irrespective of any criminal liability, may impose to the violator an 
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administrative fine not exceeding five hundred thousand euro 
(€ηίίέίίί)Ν and,Ν inΝ caseΝ ofΝ remissionΝ ofΝ theΝ violation,Ν anΝ
administrative fine not exceeding one million euroΝ (€1έ1ίίέίίί),Ν
depending on the gravity of the violation. 

  
 (2) Where a person has obtained a gain by violating this Law or the 

Prevention and Suppression of Money Laundering and Terrorist 
Financing Law and Directive DI144-2007-08, which gain exceeds the 
sum of the administrative fines provided in paragraph (1), the 
Commission may impose an administrative fine of up to double the 
amount the said person gained by the violation.    

  
 (3) Without prejudice to paragraphs (1) and (2), the Commission may 

impose an administrative fine- 
  
 (a) to a legal person; or and  

 (b) to a director, or a person who effectively directs the business or a 
compliance officer, in case that is established that the violation is 
due to its own fault, wilful omission or negligence.   

  
Collection of 
administrative 
fine 

28. (1) Administrative fines imposed in accordance with the 
provisions of this Law shall be calculated as revenue to the Treasury 
of the Republic. 

  
 (2) In case of failure to pay the administrative fine, measures shall be 

taken to collect the fine as provided in the Cyprus Securities and 
Exchange Commission Law. 

  
Civil liability 29. (1)  Any person who violates this Law or the Directives issued 

pursuant to this Law, must compensate any person who suffers 
damage or loss of profit or both, which has arisen due to his act or 
omission in violation of the obligations emanating from this Law or 
the Directives issued pursuant to this Law. 

   
 (2) Criminal liability or liability of administrative nature does not 

relieve the offender from any civil liability. 
  
Competent 
authority and 
powers 

30. (1) The Commission is responsible to ensure the supervision and 
application of the provisions of this Law, as well as imposing 
administrative sanctions, and exercised its powers- 

  
 (a) directly, 
 (b) in collaboration with other authorities or persons, or 
 (c) under its responsibility, through the assignment of powers to 
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these persons. 
  
 (2) The Commission undertakes the investigation of administrative 

violations either on its own initiative or following a submitted 
complaint. 

  
 (3) The provisions of the Cyprus Securities and Exchange 

Commission Law, concerning the supervisory competency of the 
Commission, its power to collect information, conduct investigations 
and inspections, to impose administrative sanctions, cooperate with 
competent authorities in the Republic and abroad and generally all 
the competencies, powers, responsibilities and duties, apply mutatis 
mutandis. 

  
 (4) The Commission, while examining any applications filed, may 

demand orally or in writing any data and information.  
  
 (5) Irrespective of the provisions of any other law, any person to 

whom a notice by the Commission for collection of information, 
inspection or investigation is addressed, shall be bound to comply 
immediately and provide any requested information timely, fully and 
accurately. 

  
 (6) Notwithstanding the provisions of any other law, in case of refusal 

to provide access to information, records, books, accounts as well as 
other documents and data stored in computers, during an 
investigation or inspection, the Commission may proceed with the 
immediate confiscation of the relevant information, records, books, 
accounts and other documents and data and the electronic data 
storing and transfer medium. 

  
 It is provided that the Commission must return anything confiscated 

under the provisions of this paragraph to its holder, as soon as the 
purpose of its confiscation is fulfilled and in any case within forty-five 
days from the day of confiscation. 

  
 (7) In addition to the above, the Commission submits to the Unit any 

information or suspicion that may arise when exercising its 
competencies according to this Law, which may involve violations of 
the Prevention and Suppression of Money Laundering and Terrorist 
Financing Law. 

  
 (8) (a) Whenever this Law states in any way the obligation of 

informing, submitting, notifying or filing of documents or information 
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to the Commission, the Commission has the power and authority to 
accept these in electronic form. 
 
(b) The Commission may determine by way of a Directive the 
documents / information it will accept in electronic form, or in 
electronic and printed form, as well as the procedure and the way of 
submission of these documents: 
 
It is provided that, whenever the Commission requests the 
submission of documents in electronic and printed form, the 
responsibility for the compatibility and identicalness of the 
documents submitted lies with the person who, according to this 
Law, is obliged to submit the documents to the Commission. 

  
 (c) The Commission may determine, in the Directive provided in this 

paragraph, further details for the aforementioned procedure. 
  
Power to issue 
Directives 

31. (1) Regardless of the provisions of this Law which provide for the 
issue of Directives, the Commission may issue Directives for the 
regulation of any other matter in this Law, which needs, or is 
susceptible to, determination. 
 

 (2) The compliance with the Directives issued by the Commission 
pursuant to this Law is obligatory to those applied.  

  
PART VIII – CHARGES AND ANNUAL FEES 

  
Charges and 
fees 

32. (1) For the purposes of application of this Law, charges and fees 
shall be paid, the amount of which shall be defined by way of 
Directive issued by the Commission.    

  
 (2) The charges and fees as defined in paragraph (1) shall be 

calculated as revenue of the Commission and in case of non-
payment, court measures are taken for their collection, in addition to 
any other measures defined in this Law, in which case the amount 
due is collected as a civil debt.    
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